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IMacnmopT (poHIa OLIEHOYHBIX CPEJCTB MO Y4eOHOI JUCHHUILIIUHE

«JIekcukog0rus»

1.Mojesin KOHTPOJIMPYEMbIX KOMIETEeHIMii:
1.1. Komnereniuu, GopMUpyeMbIC B IPOIIECCE U3YUEHUS TUCITUTUINHEI (3 ceMecTp):

Kon
KOMIIE ®opMyJIMPOBKA KOMIIETEHLMHI
TEHIIUU

I1K-4 CriocoOHOCTh HCIOIB30BATH BO3MOKHOCTH 00pa30BaTeIbHON CPEAbI I JOCTHKCHUS
JIMYHOCTHBIX, MEXKIIPEIMETHBIX U IIPEAMETHBIX PE3yIbTaTOB 00yUeHHs U 00ecIieueH s
KadyecTBa y4eOHO-BOCIIUTATEIBHOIO IPOLIecca CPEACTBAMH IIPEIIOaBAEMbIX YUE€OHbIX
peMETOB

I1K-6 TOTOBHOCTH K B3aMMOJCHCTBHIO C YYaCTHHUKAMHU 00pa30BaTEIbHOTO MpoIiecca

IK-7 CriocoOHOCTh OPraHU30BBIBATH COTPYAHUYECTBO 00YUAIOIINXCS, TTOJACPKUBATH X
AKTUBHOCTb, MTHUIUATUBHOCTb U CAMOCTOATCIIbHOCTD, pa3BUBATh TBOPUCCKUC
CHOCOOHOCTH

IK-11 ['0TOBHOCTB UCHOIB30BATh CUCTEMATU3UPOBAHHBIE TEOPETUYECKHUE U IPAKTUUECKUE
3HAHMS JJ1sl IOCTAHOBKH W PEIISHHS UCCIIeIOBATEILCKUX 331a4 B 001aCcTH 00pa30BaHHS.

I1K-12 CriocoOHOCTh PYKOBOJHUTD Y4€OHO-HCCIIEJOBATENLCKON IS TEILHOCTBIO YUAITUXCSL.

1.2. Dmanvl popmuposarus komnemenyuil 8 npoyecce u3yienus OUCYUNIUHDBL.

KoneunsiMu pe3yiabTaTaMnu OCBOCHUA IporpaMMmal JUCHUITIINHBI SABJIIFOTCA
cOpMHpOBAHHBIE Ha IE€PBOM YPOBHE KOTHUTHUBHBIE JECKPUITOPHI «3HATb», «YMEThY,
«BJIAACTH», PACIIMCAHHBIC MO0 OTACJIbHBIM KOMIICTCHIUAM. q)OpMI/IpOBaHI/IC OTUX ACCKPUIITOPOB
IIPOUCXOJUT B TEUEHHE ABYX CEMECTPOB IO dTalaM B paMKaxX pa3IMYHOrO BUAA 3aHATUN U
CaMOCTOSITENIbHOM pabOThI.

@opMupoOBaHHE KOMIIETCHIIMI B Y4eOHOM npouecce

KonTposaupyembie

KOMIIeTeHIIUH I[InanupyemMble pe3yJbTaThl 00yUeHH s

(mngp (3HaeT, yMeeT, BJajieer)

KOMIIETEHIIMH)
[1IK-4 3HAaTh: OCHOBHBIE XapaKTEPUCTUKH JIEKCUYECKON CUCTEMBI S3bIKA;
I1K-6 cneunuky ciIoBooOpa3oBaHUs, MOP(OJOTHUECKOE U JIEepPUBALMOHHOE
TIK-7 CTpPOEHHE CJIOBAa, IOHATHE CJI0BOOOPAa30BATENbHON MOJENH, OCHOBHBIE M
gEE KOMIUIEKCHBIE ~ €IMHHUIBI ~ CUCTEMBl  CIIOBOOOpA30BaHHUSA,  CIOCOOBI

CJIOBOOOPa30BaHUs B SI3bIKE, COUYETAEMOCTH JIEKCHUECKUX €TUHMIL;

MOHSTHE CBOOOJHBIX U YCTOMYMBBIX CIOBOCOYETAHUMN, UMETh MPECTABICHUE
0 (hpa3eoTOrnyecKuX eANHUIIAX;

OCHOBBI JIEKCUKOTpaduu, BUABI U pa3HOBUHOCTHU CIIOBApEH.

YMeTh: I/IJIGHTI/ICI)I/II_[I/IPOBaTB N aHAJIM3UPOBATH A3BIKOBBIC SABJICHUSA
UACHTU(PUIIUPOBATH CHOCOOBI  CIOBOOOPA30BaHMS; PYKOBOIUTH H-HCCIL.
JESITEIIbHOCTBIO yUaIUXCl.

MOHMMATh 3HAYEHHUE CIIOBA KAK OCHOBHOM €TMHUIIBI JICKCHUECKON CHCTEMBI;
HAXOJHUTh U aHAIU3UPOBATH MHPOPMAIIHIO SI3BIKOBETYECKOTO XapaKTepa;
MOJIb30BaThCS PAa3HOOOPA3HBIMH JIEKCUKOTPapUUECKUMU UCTOYHUKAMU IS
MOJIY4eHHUsST pa3sHoOOpa3zHON wHPOpMauK 00 U3ydaeMon JIEKCUYECKOU
eAVHHUIIC.

B.HalleTb: npueMaMm  JICKCUKO-CEMAaHTHUYCCKOI'O aHaIn3a  OTACIBbHBIX
HBHGHHﬁ, HaBbIKaMU HX IIPUMCHCHUS,

OCHOBHBIMM CITOCOOaMU HOMUWHAIIUH B SA3BIKC,

METOJIMKOMN JIEKCUKO-CEMaHTUYECKOI0 aHaIn3a TCKCTA,




cnoco0aMu  OpPHEHTAIlMM B S3BIKOBEIUECKOW  WH(GOpMAIIHH;
0o0paboTkn wHpOpMAIMK  (aHATH3,
UCTIONIb30BaTh  BO3MOXKHOCTH  0Opa30BaTelNbHONW  Cpelibl
JUYHOCTHBIX, MEXKIPEIMETHBIX M IIPEAMETHBIX pE3YyIbTaToOB OOy4YeHUs U
o0ecrieueHHsI KauecTBa Y4eOHO-BOCIIUTATENILHOIO MpOIecca CPelCTBaMU
NpenoiaBaeMbIX y4eOHbIX TpeameToB. CrocoOHOCTBIO PYKOBOAWTH Y4eOHO-
HCCIIEIOBATEIILCKOM JIESITENbHOCTBIO YUaIluXcsl.

CHHTE3,

CpaBHEHHE).

criocobaMu
CriocoOOHOCTBIO
Ui JOCTHIKEHUS

1.3. Obwas npoyedypa u cpoku npo8edeHuUs: OYeHOUHbIX MePONPUAMULL
OueHuBaHue pe3yabTaTOB OOYYEHMsSI CTYACHTOB MO JUCHUIUIMHE OCYIIECTBIISIETCS IO

pEerjJaMeHTy TEKYIIEro KOHTPOJS M MPOMEXKYTOYHOM aTrectanuu. TeKyluil KOHTpOJb B
CEMECTpE MPOBOJUTCS C LENIbI0 00ECIIEUEHHs] CBOEBPEMEHHOM 00paTHOM CBSA3M, AJI1 KOPPEKLIUU
00y4deHus, aKTUBU3AIIMH CAMOCTOSITEIbHON pabOThl CTYACHTOB. Pe3ynbTaThl TEKYIIEro KOHTPOJIS
MOJIBOASATCS 110 IIKaJie OAJUIbHON CUCTEMBI.

2. HporpaMMa OICHUBaAHUA KOHTpOJ’II/IpyeMOﬁ KOMIICTCHI MU

Kon
Ne KOHTpOJIpreMLIe MOAYJ/IH, pa3aejabl KOHTpOﬂpreMOﬁ HaumenoBaHue
B (TeMbI) JUCHHILTHHbI KOMIeTeHIUH OLIEHOYHOI'0 CPEACTBA
(WJIH ee YacTH)
Tekymas aTTecTanus
The Object of Lexicology. The theory | ITK-4 I1K-6 IIK-7 | 3aganus ISt
1 | of the word. IIK-11 T1K-12 CaMOIIOATOTOBKH,  YCTHBIN
o1poc
Methods of Lexicological Research. IIK-4 TIK-6 T1K-7 | 3aganus ISt
2 IK-11 TIK-12 CaMOIOATOTOBKH,  YCTHBIN
onpoc
3 | Word-building. Affixes. gET IHFII<I_<§1H2K_7 yeTHBIi onpoc
4 Compound words. ITK-4 TIK-6 T1K-7 | ycTHbIi orpoc,
I1K-11 IK-12 IPAKTHYECKUE CUTYAIMH
5 | Shortened words. [TR-4 TTK-6 TTK-7 NPAKTUYECKUE CUTYAIUH
IK-11 TIK-12
6 Conversion and Similar Phenomena, | 1K TK-6 TIK-7 | yerHbti Onpoc,
IK-11 IK-12 MPAKTUYECKUE CUTYAIIUH
7 Minor types of Lexical oppositions. ITIK-4 TIK-6 TIK-7 | ycTHBIN ompoc,
TIK-11 TIK-12 IPAKTHYECKUE CUTYAIMH
8 Semantic structure of English words. | IIK-4 I1K-6 I1K-7 | ycTHBI# ompoc,
I1K-11 IK-12 IPAKTHYECKUE CUTYAIMH
9 Polysemy. TIK-4 TIK-6 ITK-7 | ycTHBIH ompoc,
I1K-11 IIK-12 IPAKTHYECKUE CUTYAIMH
10 | Set expressions. IIK-4 TIK-6 TIK-7 | ycTHBIN ompoc,
I1K-11 IIK-12 IPAKTHYECKUE CUTYAIMH
11| Homonyms. IIK-4 TIK-6 I1K-7 | ycTHBI# ompoc,
I1K-11 IK-12 IPAKTHYECKUE CUTYAIMH
12| Synonyms and Antonyms. ITK-4 TIK-6 TIK-7 | ycTHBIH ompoc,
I1K-11 IK-12 IPAKTHYECKUE CUTYAIMH
13 | English vocabulary as a System. ITIK-4 TIK-6 TTIK-7 | ycTHBIA ompoc,
1K-11 TIK-12 NPAaKTHYECKHE CUTYaIUH
14 | Thematic and Ideographic Groups. ITIK-4 TIK-6 TIK-7 | ycTHBIA ompoc,
1K-11 TIK-12 NPAaKTHYECKHE CUTYaIUH
Hrorosas arrecranus




IIpouenypa npoBeaeHUs OLEHOYHBIX MEPOIIPUATUI UMEET CIIECIYIOLUN BUL:

A.Texynuit KOHTPOJIb:

B koHIle KaXJ0ro MNpPaKTUYECKOTO 3aHSATHS CTYACHTAM BBLIAIOTCSA 3afaHus s
BHEAYJAUTOPHOT'O BBIIIOJIHEHHS 10 COOTBETCTBYIOLIEH TEME;

CryaeHTtam, NpOIMYCKAIOUIUM 3aHSATHS, BBIJAIOTCA JIONOJHUTENIbHBIC 3aJaHusl —
yIpaxxHeHUs!, TEKCThl ¢ 3amaHusiMu. [lonBeneHue UTOrOB KOHTPOJIS MPOBOAMUTCA MO TIpaduky
MPOBEICHUS TEKYIIEero KOHTpouist. OLeHKa JIECKPUNITOPOB KOMIETEHIUNA MPOU3BOAUTCS ITYTEM
MIPOBEPKU COJEPXKAaHUA U KauecTBa OPOpPMIICHHS OTYeTa M WHAMBHIYAJIbHON WM TPYNIIOBOI
3aIIUTBl  KKIOTO TMPAKTUYECKOTO 3aJaHUsl CTYJACHTaMH B COOTBETCTBHH C TpaduKoM
IIPOBE/ICHUS 3aHATUN. Pe3ynbTaThl OLICHKH yCIIEBAEMOCTH 3aHOCSITCS B JKYpPHAJI U TOBOIATCA 10O
cBelleHUs CTyneHTOB. CTy/neHTaM, He BBIMOJHUBIIUM y4€OHBIN IJIaH MO AUCIHUIUIMHE B TIOJIHOM
o0bemMe, BBIIACTCS [OTMOJIHHUTENbHBIC 3a/laHus Ha 3a4eTHOM 3aHSATUM B IPOMEKYTOUHYIO
aTTeCTaLUIO.

b. IIpomexxytounas arrecramus (7 ceMecTp — 3a4eT, 8 ceMecTp — IK3aMEH).

[TpoMexxyTodHasi arTecTarys NpeaHa3HAYeHA U1l OOBEKTUBHOTO TOJITBEPKICHUS U
OLICHUBAHMSI IOCTUTHYTHIX PE3yJIbTATOB OOyUYEHUS MOCIE 3aBEPIICHUS M3YUYCHHS AUCLUILIHNHBL.
Htorosas arrectanus o AUCUUILIMHE IPOBOJUTCS B JOpME 3K3aMEHA B BOCBMOM CEMECTPE IO
rpaduky yueGHOro mnpoiecca.

3aueTHOE 3aHATHE MPOBOAMTCS COTIIACHO KaJlIEHAApHOMY rpaduky yd4eOHOro Imporecca.
Hrorosas oneHka onpenensercs Kak CyMMa OLEHOK, TIOJIyUeHHbIX B TEKYILEH aTTeCTalluu U 10
pe3yiabTataM oOTBeTa Ha 3adere/’k3ameHe. [IpoBepka OTBETOB M OOBSBICHHE DPE3YJIHTATOB
MPOU3BOIUTCS B JIeHb 3adeTa/sk3aMeHa. Pe3ynpTaThl aTTecTalliu 3aHOCITCS B 3aU€THYIO
BEJIOMOCTh M 3aU€THYIO KHUXKKY CTyJIeHTa (IIpU MOJIYYeHUH 3aueTa/ciade sk3aMena). CTyIeHTHI,
HE TIPOIIEIINE MPOMEXKXYTOUYHYIO aTTeCTAIMI0 MO TpaduKy CECCUH, TOJDKHBI TUKBHAWPOBATH
3a/10JKEHHOCTh B YCTaHOBJICHHOM MOPSIKE.

2.1. lllkana oyeHusanus ycnegaemocmu.

Jlji OLIEHKU JAECKPUNITOPOB KOMIETEHIIMH HCIIONIb3yeTcsl OajulbHasl 1IKaja oleHoK. J{is
onpezaeneHus: GaKTUYECKUX OI[EHOK Ka)KOTO MOKa3aTessl BRICTABISIOTCS CIEAYIOIIre Oaibl:

— PEe3yJabTaT, COJACPHKAIUN MOJHBIA MPAaBUIbHBIA OTBET, OJHOCTHIO COOTBETCTBYIOIIMI
TpeOOBaHUAM KPUTEPHS, — MaKCUMaIbHOE Kon4ecTBo 6amtos (85-100);

- pe3yabTaT, COJIEpXKallhii HEMOJHBIA MPaBUIBHBI OTBET (CTENEHBb IOJHOTHI
orBera — Oonee 60%) WM OTBET, COAEpXKAIIMIA HE3HAUUTEIbHbIE HETOYHOCTH, T.€. OTBET,
UMEIOUINI He3HAYUTENbHbIE OTCTYIIEHUSI OT TpeboBaHuM kpurepus, — 75% 0T MaKCUMalIbHOTO
kosimdectBa Oayos (70-84);

- pe3ynbTaT, COJEp)KAIUK HEMOJHBIA TPaBUIBHBIM OTBET (CTETMEHBb IOJHOTHI
orBeta — OoT 30 mo 60%) wiM OTBET, coAEpX allMil 3HAYUTEIbHbIE HETOYHOCTH, T.€. OTBET,
UMEIOUINI 3HAYUTENIbHbIE OTCTYIUIEHUs OT TpeboBaHuil kpurepus — 40 % oT MakCMMalbHOIO
kosimdectBa Oaos (60-69);

- pe3ynbTaT, COJEpKAIUK HEMOJHBIA TPaBUIBHBIM OTBET (CTEMEHBb IOJHOTHI
otBeTa — MeHee 30%), HempaBUIIbHBIM OTBET (OTBET HE MO CYIIECTBY 3aJaHUs) UM OTCYTCTBUE
OTBETa, T.e. OTBET, HE COOTBETCTBYIOIIMH MNOJHOCTHIO TpeOoBaHUsM Kputepus, — 0 % ot
MaKCHUMaIbHOTO KosnuecTBa 6ayios (0).

CryaeHTam, IPOITYCTUBIIIUM 3aHSTHS, HE BHIMOJHUBIITUM JOTIOJHUTEIBHBIC 3aJaHUS U HE
OTUYUTABIIIMMCS 110 TEMaM 3aHSATUH, OOIIHIA OaI Mo TeKyIeMy KOHTPOIto cHikaeTcs Ha 10% 3a
KQKIOCMPOIYILIEHHOEe 3aHATUNH 0e3 YyBaXKUTENbHOM mpuunHbl. CTyneHTaMm, MpOsSBUBIIUM
AKTUBHOCTH BO BpeMsl 3aHSTHIA, 0OIIUIT OallI MO TEKYIIEMY KOHTPOIIIO MOXKET ObITh YBEIHYEH Ha

20%.



3agaHus 1719 NPOBe/IeHUsI TEKyIero KOHTPOJIs
0 JUCHHUILINHE «JIekcnKoI0rus»
nas cryaenTos |V kypcea
Hanpasjenus «Illexarormueckoe odopasoBanue)
npopuias «MHOCTpaHHBIH A3BIK» ¢ 101 NpoduiieMm «MHOCTpaHHBIH A3BIK»
VIl cemecTp

Test questions
1. What do we call the basic unit of language, directly corresponding to the object or thought and
naming the thing meant?
a) root b) word c) stem d) connotation
2. What do we call a semiological system serving as the main and basic means of human
communication?
a) word b) language c) vocabulary
3. What do we call that part of a word which remains unchanged throughout its paradigm and to
which grammatical inflections and affixes are added?
a) stem b) root c) referent
4. What do we call the system of the grammatical forms of a word?
a) paradigm b) level c) speech
5. What do we call the semantically complete passage of written speech sufficient to establish the
meaning of a given word or phrase?
a) parts of speech  b) lexical set c) context d) semantic field
6. Synonyms which differ in shades of meaning, i.e. between which a semantic difference is
stable, are called:
a) total synonyms b) stylistic synonyms c¢) ideographic synonyms
7. Such word-formation where the target word is formed by combining a stem and affixes is
called:
a) productive b) derivation c¢) conversion d) composi
8. The expression of the main meaning, meaning proper of a linguistic unit in contrast to its
connotation is known as:
a) connotation  b) combinability c¢) denotation d) collocation
9. The branch of linguistics which studies the semantics of linguistic units is called:
a) semasiology b) monosemy c) combinability
tion
10. The process of forming the allegedly original stem from a supposed derivative on the analogy
of the existing pairs, i.e. the singling out of a stem from a word that is wrongly regarded as a derivative is
called:
a) potential word b) conversion c) back-formation
11. A special type of derivation where the word-forming means is the paradigm of the word itself,
i.e. derivation which is achieved by bringing a stem into a different formal paradigm is called:
a) composition b) conversion c) back-formation d) derivation
12. What do we call the restriction of the semantic capacity of a word in the course of its
historical development?
a) borrowing b) narrowing of meaning c¢) semantic extension
13. What do we call a stereotyped expression mechanically reproduced in speech?
a) idiom b) cliché c) word-combination d) proverb
14. The process of forming words from sounds that resemble those associated with the object or
action to be named, or that seem suggestive of its qualities is called:
a) blending b) clipping c¢) onomatopoeia d) abbreviation
15. Classify the following words according to what part of speech they belong to and to their
morphological structure. Writer, railroad, highly, black, morphologically, superman, blackness, readable,
student, root-word, classification, disappointment, break, wonderful, tree, book, unknown, notebook, egg,
go, handbook, re-write, high, cry, well-dressed, theatre-goer, accordingly, blackboard.
16. N-
17. V-
18. Adj—



19. Adv-
20. Find the case of conversion in the following sentence
Father Rank came and said that you were sheltering in the old station.
21. Find the case of conversion in the following sentence
Have you ever wintered in Rome?
22. Find the case of conversion in the following sentence.
The Army would radio the location to the nearest airstrip.
23. Find the case of conversion in the following sentence
A little shower islanded in misty seas of sunshine.
24. Find the case of conversion in the following sentence
You are not down. Nothing will down you.
25. .... Lexicology devotes its attention to the description of the characteristics peculiarities in
the vocabulary of a given language
a) descriptive b) historical c) special d) general
26. ... Lexicology deals with the vocabulary of a given language at a given stage of its
development.
a) general b) special c) historical d) descriptive
27. ... Lexicology discusses the origin of various words, their change and development and
investigates the forces modifying their structure and meaning.
a) general b) special c) historical d) descriptive
28. ... Lexicology deals with the general study of words and vocabulary, irrespective of the
specific features of any particular language.
a) general b) special c) historical d) descriptive
29. The word giggle is motivated ...
a) phonetically b) morphologically ¢) semantically
30. The word rewrite is motivated ...
a) phonetically b) morphologically c) semantically
31. The word mouth in the word-combination mouth of the river is motivated ...
a) phonetically b) morphologically ¢) semantically
32. Match the sentences:

| like this family I like him
I like this boy I like it
I like this house I like them

33. Suffixes -ly, -ward, -wards, -wise are

a) verb-forming b) noun-forming c) adjective-forming d) adverb-forming
34. Suffixes -able/-ible/-uble; -al; -ic; -ical; -ant/-ent are

a) verb-forming b) noun-forming c) adjective-forming d) adverb-forming
35. Suffixes -age -ance/-ence ; -ancy/-ency; -ant/ent; -ee; -er are

a) verb-forming b) noun-forming c) adjective-forming d) adverb-forming
36. Suffixes —ate, -er, -en, -ify are

a) verb-forming b) noun-forming c) adjective-forming d) adverb-forming
37. Suffixes -d, -dom, -ed, -en, -fold, -ful, -hood, -ing, -ish, -less, -let, -like, -lock, -ly, -ness, -oc, -

red, -ship, -some, -teen, -th, -ward, -wise, -y are:

a) native b) foreign

38. The words .ad— advert; coke — coca-cola; ed —editor present the case of
a) final clipping; b) initial clipping (aphesis); c) medial clipping (syncope)

39. Suffixes -able/-ible, -ant/-ent, -ard, -ate, -Sy, -age, -ance/-ence, -ancy/-ency, -ist, -ism, -ite are:
a) native b) foreign
40. The words Cute — acute; mend — amend; story — history present the case of
a) final clipping; b) initial clipping (aphesis); c) medial clipping (syncope)
41. The words Maths — mathematics, specs — spectacles, fancy — fantasy present the case of
a) final clipping; b) initial clipping (aphesis); c) medial clipping (syncope)
42. A transfer of name based on the association of similarity and thus is actually a hidden
comparison is called:
a) metonymy b) metaphor c) hyperbole d) litotes
43. The transfer is based upon the association of contiguity it is called:



a) metaphor b) litotes ¢) metonymy d) hyperbole
44. Expression of the affirmative by the negative of its contrary is called:
a) metaphor b) metonymy c) litotes d) hyperbole
45. An exaggerated statement not meant to be understood literally but expressing an intensely
emotional attitude of the speaker to what he is speaking about is called:
a) metaphor b) metonymy c) litotes d) hyperbole
46.The words foot — feet, goose — geese demonstrate the word building process
a) sound interchange b) distinctive stress ¢) sound imitation d) back-formation
47. The words conduct — conduct, record — record demonstrate the word building process
a) sound interchange b) distinctive stress ¢) sound imitation d) back-formation
48.The words giggle, hiss, knock demonstrate the word building process
a) sound interchange b) distinctive stress ¢) sound imitation d) back-formation
49. The words butler, cobbler demonstrate the word building process
a) sound interchange b) distinctive stress ¢) sound imitation d) back-formation
50. A morphological way of forming words when one part of speech is formed from another part
of speech by changing its paradigm is:
a) clipping b) blending c) conversion d) derivation
51. The way of word-building when a word is formed by imitating different sounds is:
a) back-formation b) distinctive stress c¢) sound imitation d) sound interchange
52. The way of word-building when some sounds are changed to form a new word is
a)Sound interchange b) distinctive stress ¢) sound imitation d) back-formation
53. Words identical in pronunciation and spelling are:
a) homonyms proper b) homophones ¢) homographs d) synonyms
54. Words of the same sound but of different spelling and meaning are
a) homonyms proper b) homophones ¢) homographs d) synonyms
55. Words different in sound and meaning but accidentally identical in spelling are
a) homonyms proper b) homophones ¢) homographs d) synonyms
56. One of two or more words which have the same or nearly the same essential (denotational)
meaning is called:
a) a synonym b) an antonym c¢) a homonym
57. Words belonging to the same part of speech, identical in style, expressing contrary or
contradictory notions are:
a) a synonym b) a homonym c) an antonym
58. The words «ugly» and «beautifuly» are:
a) synonyms b) antonyms ¢) homonyms
59. The words air —heir, arms —alms, buy — bye, knight —night, not — knot, reign — rain are:
a) synonyms b) homonyms ¢) antonyms
60. The words smell, scent, odor, aroma are:
a) synonyms b) antonyms ¢) homonyms
61. A short familiar epigrammatic saying expressing popular wisdom, a truth or moral lesson in a
concise and imaginative way is:
a) a compound word b) a word combination c) a proverb
62. Words which are no longer used in everyday speech, which have been ousted by their
synonyms are:
a) neologisms b) archaisms c) clichés
63. New words that appear in speech of an individual person who wants to express his idea in
some original way are:
a) neologisms b) archaisms c) clichés
64. The theory and practice of compiling dictionaries is called:
a) semasiology b) lexicology c) lexicography
65. Dictionaries describing vocabulary units, their semantic structure, their origin, their usage are:
a) Alphabetic b) Linguistic c) Encyclopedic
66. Dictionaries describing different objects, phenomena, people and give some data about them
are:
a) Encyclopedic b) Linguistic c) Concise
67. Dictionaries describing idioms and colloquial phrases, proverbs are:
a) Alphabetic b) Phraseological c) Encyclopedic



68. Dictionaries tracing present-day words to the oldest forms of these words and forms of these

words in other languages are:
a) Etymological b) Phraseological c) Encyclopedic
69. Dictionaries that record only pronunciation are:
a) Pronouncing b) Phraseological c) Encyclopedic
70. Dictionaries of new words are
a) Etymological b) Phraseological c) Dictionary of neologisms
71. To study the change in meaning that words undergo we use:
a) synchronic approach b) statistical method ¢) diachronic approach
72. To describe what the vocabulary of the language is like today we use:
a) statistical method b) synchronic approach c¢) diachronic approach

73. If a linguist is interested in the frequency of a linguistic unit, in how often it appears he uses:

a) diachronic approach b) synchronic approach c) statistical method

74. The classification of borrowings into completely assimilated, partly assimilated and non-

assimilated (barbarisms) is made according to:

a) the aspect which is borrowed b) the degree of assimilation c) the language from which the word was

borrowed
75. The classification of borrowings into Latin, French, Italian is made according to:

a) the aspect which is borrowed b) the degree of assimilation c) the language from which the word was

borrowed

76. The classification of borrowings into words relating to government; words relating to
military affairs; words relating to jury etc. is made according to:

a) the aspect which is borrowed b) the degree of assimilation c) the language from which the word was

borrowed
77. Conversion is also called:
a) zero derivation b) back formation c) alliteration
78. The object of study of Lexicology is:
a) grammatical meaning b) aword c) a phoneme
79. Lexicology studies:
a) grammatical suffixes b) inflexions ¢) lexical suffixes
80. Words possessing two or more meanings are called:
a) homonymous b) polysemantic ¢) synonymous
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Produce a full morphological analysis of the word in bold. Identify each morpheme in the word
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Example: America-an-ism-s
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-an: bound derivational suffix; e. g., «Dominican», «Republican», «Asiany;
-ism: bound derivational suffix; e. g., «Communismy, «racismy;
-s: bound inflectional suffix, regular plural; e. g., «walls», «thingsy.




